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  Greeting 

(การทักทาย) 
☺fDialogue 1 (บทสนทนา 1) ☺ใช(กับคนท่ีคุ(นเคย (P.1-P.2) 

 
A  : Hi/Hello,B   สวัสด ี

B  : Hi/Hello, A.Howareyou?สวัสดี เอ สบายดีไหม 

A  : Fine, thanks.Andyou?สบายดีขอบคุณแล วเธอละ 

B :Very well, thank you.   สบายดีขอบคุณ 
 
 

☺fDialogue 2 (บทสนทนา 2) ☺fใช(ทักทายกับคนท่ัวไป (P.3-P.4) 
 

Nit : Good morning, Pim. สวัสดีพิม 
Pim : Good morning, Nit. How’s everything?สวัสดีนิดเป)นยังไงบ าง 
Nit :Great , thanks. And you?สบายดีขอบคุณแล วเธอละ 

Pim :Pretty good, thank you. สบายดีขอบคุณ 

 
 

☺Dialogue 3(บทสนทนา 3) 

  ☺ใช(ทักทายกับคนท่ีรู(จักกันมาก�อน(P.5-P.6) 
 

Pam : Good afternoon, Joy.Long time no see. สวัสดีจอยไมได เจอกันตั้งนาน 

How are you going? สบายดีไหม 

Joy :So So, thanks. And you?ก็อยางน้ันแหละแล วเธอละ 

Pam :I’m not O.K. I have a cold. ฉันไมคอยสบายเป)นไข หวัด 

Joy :Sorry to hear that. เสียใจด วยนะ 

Get well soon. หายไวๆนะ 
 
 



 

 

Greeting ทักทาย Responding ตอบรับ 

Hello  
Hi  

Good morning  
Good afternoon  
Good evening 

Hello  
Hi 

Good morning  
Good afternoon  
Good evening 

How are you?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

How are things?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 
How’s everything?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

How have you been?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

How are you doing?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

Long time no see…  
ไมได เจอกันนาน 

How are you keeping?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

How are you going?  
เป)นอยางไรบ างครับ/คะ 

Sorry to hear that.  
เสียใจด วยที่ได ยินเชนน้ัน 

Get well soon.  
หายเร็วๆนะ 

And you?  
แล วคุณละ 

What about you? แล วคุณละ 

I’m fine, thank you.  
สบายดี , ขอบคุณ 

I’m quite well, thanks.  
สบายดี, ขอบคุณ 

So-So, thanks  
สบายดี , ขอบคุณ 

Great, thanks  
สบายดี, ขอบคุณ 

Pretty good, thank you.  
สบายดี , ขอบคุณ 

I’m very well thanks.  
สบายดี , ขอบคุณ 

I’m not very well. I have a 
cold.  

ไมคอยสบายเป)นหวัด 

I’m not fine. I have a fever.  
ไมคอยสบายเป)นไข  

I’m not O.K. / not good.  
ไมคอยสบาย 

I have a headache.  
ปวดหัว 

I’m fine, too. Thank you.  
ฉันก็สบายดีขอบคุณ 

 

 



 

 

Introducing Oneself  
(การแนะนําตนเอง) 

 

☺ Dialogue 1 (บทสนทนา 1) ☺ 
At school ท่ีโรงเรียน (P.1-P.2) 
 

Suda : Good morning. I am Suda. สวัสดีฉันคือสุดา 

I am in Pratom 1. ฉันอยูชั้นป.1  

Malee : Good morning Suda. I am Malee. สวัสดีสุดาฉันคือมาลี 

I am in Pratom 1 too. ฉันก็อยูชั้นป.1  

Suda :Nice to meet you , Malee. ดีใจที่ได พบเธอมาลี 

Malee : Nice to meet you too. ดีใจที่ได พบเธอเชนกัน 

 

 

☺Dialogue 2 (บทสนทนา 2) ☺At school ท่ีโรงเรียน (P.3-P.4) 
 

Somporn : Good morning. My name is Somporn. สวัสดีผมชื่อสมพร 

You can call me Porn. I’m studying in grade 4. เรียกผมวาพรก็ได ผมกําลัง

เรียนอยูชั้นป.4  

John : Good morning, Porn. I’m John. สวัสดีพรผมชื่อจอห�น 

I’m studying in grade 4 too. I’m a new student here. ผมเรียนอยูชั้นป.4 

เชนกันผมเป)นนักเรียนใหมที่น่ี 

Somporn :Nice to meet you, John. ดีใจที่ได พบเธอจอห�น 

John : Nice to meet you too. ดีใจที่ได พบเธอเชนกัน 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

☺Dialogue 3 (บทสนทนา 3)  

☺At the train station ท่ีสถานีรถไฟ (P.5-P.6) 
 

May :Hello. I’m May. I am American. สวัสดีฉันคือเมย�ฉันเป)นคนอเมริกัน 

I want to go to Bangkok. ฉันต องการไปกรุงเทพฯ 

Sri : Hello. My name is Sri. I am a Thai student. สวัสดีฉันชื่อศรีฉันเป)น

นักเรียนไทย 

I’m going to Suksanaree School. ฉันกําลังจะโรงเรียนศึกษานารี 

May : So we can go together. ถ าอยางน้ันเราไปด วยกัน 

Sri : Yes, with pleasure. ด วยความยินดี 

 
 

 

สํานวนที่ใช(ในการแนะนําตนเอง 
 

I am + ช่ือ 
My name is + ช่ือ 
I am ………years old.  
I am a ……………(อาชีพ)  

I am studying in grade …………  
My school is + ช่ือโรงเรียน 

My teacher is + ช่ือได พบเธอเชนกัน 
My name is + ช่ือ 
I am ………years old.  
I am a ……………(อาชีพ)  

I am studying in grade …………  
My school is + ช่ือโรงเรียน 

My teacher is + ช่ือ 

 



 

 

 

สถานการณ�พูดแนะนําตนเอง 
(P.1-P.2)  

 
 

 

Good morning , I’m Malee , I’m 8 years old , in grade 2 at 
Anubansongkhla school. Nice to meet you. (สวัสดีคะฉันคือมาลีอายุ 8 

ป�อยูชั้นป.2 ทีโรงเรียนอนุบาลสงขลาดีใจที่ได พบคุณ) 

 
(P.3-P.4) 

 
Good morning. My name is Malee. I’m 10 years old. I am a student. 
I’m studying in grade 4. My school is Anubansongkhlaschool. Mrs. 

Sopa is my teacher.  
(สวัสดีคะฉันชื่อมาลีฉันอายุ 10 ป�ฉันเป)นนักเรียนกําลังเรียนอยูชั้นป.4 โรงเรียนอนุบาล

สงขลานางโสภาคือคุณครูของฉัน ) 
 

(P.5-P.6) 
 

Good morning, I’m Prapa. Everybody call me Pa. I am studying in 
Pratom 6 at Watnoenpichitschool. Mrs. Rin is my English teacher. 

 I like English because it’s very important for communication 
nowadays.  

(สวัสดีคะฉันชื่อประภาทุกคนเรียกฉันวาภาฉันกําลังเรียนอยูชั้นป.6  
โรงเรียนวัดเนินพิจิตรนางร่ินคือครูสอนภาษาอังกฤษของฉันฉันชอบภาษาอังกฤษ 
เพราะเป)นส่ิงสําคัญตอการส่ือสารในป�จจุบันน้ี) 
 

 
 
 
 



 

 

Leave taking  
การกล�าวลา 

 

☺Dialogue 1 (บทสนทนา 1) ☺(P.1-P.2) 
 

Nida : Hello, Vipa. สวัสดีวิภา 

Vipa : Hello , Nida. How are you ?สวัสดีนิดาสบายดีไหม 

Nida : Fine thanks , and you ? สบายดีขอบคุณแล วเธอละ 

Vipa : Very well , thank you. สบายดีขอบคุณ 

Nida :I must go now . Bye-bye. ฉันต องไปแล วลากอน 

Vipa : Bye - bye. See you later. ลากอนแล วพบกันใหม 

 
 
 

☺Dialogue 2 (บทสนทนา 2) ☺(P.3-P.4) 
 

Nit : Good morning , Pim.  
สวัสดีพิม 

Pim : Good morning , Nit. How’s everything ? 
สวัสดีนิดสบายดีไหม 

Nit :I’m quite well , thanks. And you ? 
สบายดีขอบคุณแล วเธอละ 

Pim :Great , thanks.  
สบายดีขอบคุณ 

Nit :I have to go now. Goodbye.  
ฉันต องไปแล วลากอน 

Pim : Bye-bye . See you again.  
ลากอนเจอกันใหมนะ 

 

 

 



 

 

☺Dialogue 3 (บทสนทนา 3) ☺(P.5-P.6) 
 

Ploy : Good morning , Wichai. How are you ? 
สวัสดีวิชัยสบายดีไหม 

Wichai : Good morning Ploy I’m OK Thanks and you ?  
Wichai : Well ! I must be going now. It‘s nice meeting you, Wichai.  

ฉันต องไปแล วคะยินดีที่ได พบคุณคะคุณวิชัย 

Ploy : Nice meeting you. Goodbye.  
ยินดีที่ได พบคุณลากอน 

Wichai : Bye - bye. Best of luck. 
 
 
 

Leave taking  Responding  
Goodbye.  
ลากอน 

Goodnight.  
ราตรีสวัสดิ ์
Bye - bye.  

ลากอน 
See you later.  
แล วพบกันใหม 
See you again.  
พบกันอีกครั้ง 

So long.  
ลากอน 

See you soon.  
พบกันเร็วๆนี ้

Goodbye.  
ลากอน 

Goodnight.  
ราตรีสวัสดิ ์

Bye.  
ลากอน 

See you . 
แล วพบกันใหม 

See you tomorrow.  
พบกันพรุงนี ้
So long.  
ลากอน 

See you soon.  
พบกันเร็วๆน 

 
 
 



 

 

 
การลาจากตามสถานการณ � 

 
 
 

1.ถ าผู ที่จากไปจะไปงานเลี้ยงไปดูหนังหรือไปเที่ยวควรพูดตอนจากกันวา 
 
- Have a good time. ขอให มีเวลาสนุก 
- Have fun. ขอให สนุก 
- Enjoy yourself. ขอให สนุก 
- Have a good trip. ขอให เที่ยวให สนุก 
2. ถ าผู ที่จะจากไปกําลังจะไปสอบไปเสี่ยงโชคเสี่ยงอันตรายควรพูดวา 

 
- Good luck. ขอให โชคดี 
- Lots of luck. ขอให โชคดีมากๆ 
- Best of luck. ขอให โชคดี 
- All the best. ขอให โชคดี 
3. ถ าคูสนทนาบอกวาไมคอยสบายตอนจากกันควรพูดวา 

 
- Take care of yourself. ระวังสุขภาพของคุณด วย 
- Take good care of yourself. ระวังสุขภาพของคุณให ดีด วย 
4. เวลาจากกันถ าต องรบีไปเพราะมีธุระอ่ืนอีกและจําเป)นต องหยุดการ

สนทนากอนกลาวคําวา Goodbye ควรพูดออกตัววา 
 

- I must be going now. ฉันจะต องรีบไปตอนนี ้
- I’m afraid I’ve got to go. ฉันเกรงวาฉันต องไปแล ว 
- It’s time to say goodbye. ถึงเวลาที่จะต องกลาวลาแล ว 
- I must be leaving now. ฉันเห็นจะต องไปแล ว 

คู�สนทนาควรพูดว�า 
- Oh, so soon. โอชางเร็วเหลือเกิน 
- Go ahead. เชิญตามสบาย 



 

 

- Oh, really? จริงหรือ 
- Don’t let me keep you. อยาให ฉันกักตัวคุณไว เลย 

5. ในกรณทีี่ได รับเชิญไปที่บ านหรือไปเป)นแขกในงานตางๆกอนกลับควร
กลาวคําวา 
- I’ve had a good time. ฉันสนุกมาก 
- I’ve had a wonderful time. ฉันมีเวลาที่วิเศษมากจริงๆเลย 
- I enjoyed it very much. ฉันชอบมันมากเลย 
- I enjoyed every minute with you. ฉันได รับความเพลิดเพลินทุกนาที

ที่ได อยูกับคุณ 
- It has been a real pleasure. ฉันได รับความสนุกสนานจริงๆ 
- It had been a lovely evening. มันเป)นเวลาเย็นทีน่ารักจรงิๆ 
- It was a wonderful party. มันเป)นงานเลี้ยงที่ประเสริฐจริงๆ 
- Thank you very much for everything.ขอบคุณมากๆสําหรับทุกสิ่ง 

คู�สนทนา (เจ(าภาพ) จะตอบว�า 
- We enjoyed having you. พวกเราดีใจที่คุณมาได  
- Please come again .โปรดมาอีกนะ 
- It’s glad you could come .ดีใจที่คุณมาได  
- Thank you for coming. ขอบคุณที่มา 

 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

Giving and Asking For Personal Information  
(การให(และขอข(อมูลส�วนบุคคล) 
 

f Dialogue (บทสนทนา) f 

Sakda :I’m Sakda. What’s your name ? 
ผมชื่อศักดาคุณชื่ออะไรครับ 

Sunee : Hello , Sakda . I’m Sunee.  
สวัสดีคะศักดาฉันชื่อสุนีคะ 

Sakda :Where are you from , Sunee ?  
คุณมาจากที่ไหนครับ 

Sunee : I’m from MaungSongkhla district , and you ?  
ฉันมาจากอําเภอเมืองสงขลาคะแล วเธอละ 

Sakda :I’m from Namom. What grade are you in ? 
ผมมาจากนาหมอมครับคุณเรียนอยูชั้นไหนครับ 

Sunee :I’m in grade 5 at Anubansongkhla school.  
ฉันเรียนอยูชั้นป.5 ที่โรงเรียนอนุบาลสงขลา 

Sakda : I’m in grade 5 at Watphotaram school.  
ผมเรียนอยูชั้นป.5 ที่โรงเรียนวัดโพธาราม 

Sunee : What is your favorite subject ?  
คุณชอบวิชาอะไรคะ 

Sakda : My favorite subject is English.  
ผมชอบวิชาภาษาอังกฤษครับ 

Sunee :Who is your English teacher ?  
คุณครูภาษาอังกฤษคือใครคะ 

Sakda : Miss KunlayaKaewsopak.  
คุณครูกัลยาแก วโสภาคครับ 

Sunee :What is she like ?  
คุณครูเป)นอยางไรบ างคะ 

Sakda : She is kind and polite.  
คุณครูเป)นคนใจดีและสุภาพ 

What is your hobby, Sunee ? 
งานอดิเรกของคุณคืออะไรครับ 



 

 

Sunee : My hobby is singing karaoke.  
งานอดิเรกของฉันคือร องเพลงคาราโอเกะ 

Sakda : What would you like to be in the future ?  
ในอนาคตคุณอยากเป)นอะไร 

Sunee : I would like to be a doctor.  
ฉันอยากเป)นหมอ 

 

Asking Information  Giving Information  
What’s your name ? 

What’s your nickname ? 
Where are you from ? 

What school are you in ? 
What grade are you in ? 

What is your favorite subject ? 
Who is your English teacher ? 

What is she like ? 
What is your hobby ? 

What would you like to be in the future ? 

My name is…………………  
I’m ……………………….  

You can call me …………….  
I’m from Songkhla.  

I study at ………………… school.  
I’m in grade …………  

I like  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
Thanking 

(การแสดงความขอบคุณ ) 
 

f Dialogue 1 (บทสนทนา 1) f (P.1-P.2) 
 

Rose :Thank you for your flowers , Joe.  
ขอบคุณสําหรับดอกไม ของเธอนะโจ 

Joe :You’re welcome.  
ไมเป)นไรครับ 

 

f Dialogue 2 (บทสนทนา2 )f (P.3-P.4) 
 

Piti : Can I borrow your digital camera ?  
Yam :Sure. Here you are.  

ได ซีน่ีไง 

Piti :Thanks a lot.  
Yam :Not at all.  

ไมเป)นไรคะ 

f Dialogue 3 (บทสนทนา3 )f (P.5-P.6) 
 

ฉันขอยืมกล องถายรูปได ไหม 
ขอบคุณมาก 

 

Somchai : Would you like me to help you with your suitcase ?  
คุณต องการให ฉันชวยจัดการเร่ืองกระเป�าเดินทางรึเปลา 

Cheng :Oh ! Thank you for your kindness. It’s quite heavy.  
โอ  ! ขอบคุณมากครับกับความมีนํ้าใจของคุณมันคอนข างหนัก 

Somchai :No problem.  
ไมมีป�ญหาครับ 

 
 
 
 



 

 

สํานวนท่ีใช(ในการกล�าวคําขอบคุณ 

Expressing thanks  Responses  
ffThank you.  

ขอบคุณ 

ffThank you very much.  
ขอบคุณมาก 

ffThanks.  
ขอบคุณมาก 

ffThanks a lot.  
ขอบคุณมาก 

ffThanks very much.  
ขอบคุณมาก 

ffMany thanks.  
ขอบคุณมาก 

ffThanks very much.  
ขอบคุณมาก 

ffThank you for your kindness.  
ขอบคุณสําหรับความกรุณา 

ffThank you for your help.  
ขอบคุณสําหรับความชวยเหลือ 

ffThanks for everything.  
ขอบคุณสําหรับทุกส่ิง 

ffThank you for cheering me up.  
ขอบคุณสําหรับกําลังใจ 

ffI do appreciate your kindness.  
ฉันซาบซึ้งใจในความกรุณาของคุณ 

ffYou’re welcome.  
ไมเป)นไร 

ffNot at all.  
ไมเป)นไร 

ffDon’t mention it.  
ไมเป)นไร 

ffMy pleasure./ With 
pleasure.  

ด วยความยินดี 

ffDon’t worry about it.  
อยากังวล 

ffNo problem.  
ไมมีป�ญหา 

ffThat’s all right.  
ไมเป)นไร 

ffThat’s O.K.  
ไมเป)นไร 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

Apologizing  
(การขอโทษ) 
f Dialogue1 (บทสนทนา1) f (P.1-P.2) 
 

Dam : Sorry , I’m late.  
ขอโทษที่มาสาย 

Tam :Don’t worry.  
อยากังวลเลย 

Dam : O.K. Let’s start our work now.  
ตกลงเราเร่ิมงานกันเลย 

f Dialogue 2 (บทสนทนา2 )f (P.3-P.4) 
 

Shopkeeper : Pardon me . I can’t hear you . 
Tom : That’s O.K. I said “How much is this ball ?” 

Shopkeeper :Twenty baht.  
ย่ีสิบบาทคะ 

f Dialogue 3 (บทสนทนา3 )f (P.5-P.6) 
 

Jane :I’m really sorry , Ploy. I broke your ruler.  
ฉันขอโทษจริงๆพลอยฉันทําไม บรรทัดของเธอหัก 

Ploy :Don’t mention it. It’s just the old one.  
ไมเป)นไรหรอกมันเป)นแคไม บรรทัดอันเกา 

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
สํานวนท่ีใช(ในการกล�าวคําขอโทษ 

 

Apologizing Responses 
ffExcuse me.  

ขออภัย 

ffExcuse me , please.  
ขอได โปรดอภัย 

ffSorry.  
ขอโทษ 

ffI’m sorry.  
ฉันขอโทษ 

ffI’m really sorry.  
ฉันขอโทษจริงๆ 

ffI’m terribly sorry.  
ฉันขอโทษอยางมากจริงๆ 

ffPardon me.  
ขออภัย 

ffI beg your pardon.  
ขออภัย 

ffThat’s all right.  
ไมเป)นไร 

ffThat’s O.K.  
ไมเป)นไร 

ffDon’t worry about it.  
อยากังวลเลย 

ffNo problem.  
ไมมีป�ญหา 

ffForget it.  
ลืมซะเถอะ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Time  
(การถามเก่ียวกับเวลา) 
 

Dialogue 1 (บทสนทนา 1) ffAt the bus station (P.1-P.2) 
Sam :Excuse me. What time is it ? 
Tina :It’s 9.00.  
เก าโมงตรงคะ 

Sam :Thank you.  
ขอบคุณครับ 

Tina :You’re welcome.  
ไมเป)นไรคะ 

f Dialogue 2 (บทสนทนา 2) f At the bus station (P.3-P.4) 
Foreigner : Excuse me .What time is it ?  

ขอโทษครับกี่โมงแล วครับ 

Tawee : It’s 10.30. Where are you going ? 
สิบโมงคร่ึงครับคุณกําลังจะไปไหนครับ 

Foreigner : Thanks. I’m going to Chiangmai.  
ขอบคุณครับผมจะไปเชียงใหมครับ 

Tawee :It’s O.K. Goodbye.  
ไมเป)นไรลากอนครับ 

Foreigner : Goodbye.  
ลากอนครับ 
 

f Dialogue 3 (บทสนทนา3 )f At the grocery shop (P.5-P.6) 
Jenny : I need some coffee. When is the grocery opened ? 

ฉันต องการซื้อกาแฟร านชําเป�ดเม่ือไหรคะ 

Nipa :At 9:00 am.  
ตอนเก าโมงเช าคะ 

Jenny : Oh! It’s 9:00 am.  
โอ ! ตอนน้ีเก าโมงเช าแล ว 

Nipa : Yes. You can go to buy it now.  
ใชแล วตอนนี้คุณสามารถไปซ้ือกาแฟได เลย 



 

 

 

สํานวนท่ีใช(ในการถามตอบเกี่ยวกับเวลา 

Asking Responses 
ffWhat’s the time ? 

ตอนน้ีเวลาอะไร 

ffWhat time is it ? 
ตอนน้ีเวลาอะไร 

ffCould you tell me the time , 
please ?  

กรุณาบอกเวลาหนอยคะ / ครับ 

ffDo you know what time it is ? 
คุณทราบไหมวาตอนน้ีเวลาอะไร 

ffIt’s 10 o’clock.  
เวลาสิบนาฬิกา 

ffIt’s 10: am.  
เวลาสิบโมงเช า 

ffIt’s 6:00 pm.  
เวลาหกโมงเย็น 

ffAt noon. Midday  
เที่ยงวัน 

ffAt midnight.  
เที่ยงคืน 

ffIt’s 6.30 am.  
หกโมงเช าสามสิบนาที 

ffIt’s 9.15 pm.  
หน่ึงทุมสิบห านาที 
ffIt’s 12.45 am.  

เที่ยงคืนส่ีสิบห านาที 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Direction  
( การบอกทิศทาง) 

☺Dialogue 1 (บทสนทนา1 )☺(P.1-P.2) 
 

Malee : Excuse me. Where is a temple ? 
ขอโทษคะวัดอยูที่ไหนคะ 

Adam :Go ahead 50 meters.  
ตรงไปข างหน าห าสิบเมตรครับ 

Malee : Thank you.  
ขอบคุณคะ 

Adam : You’re welcome.  
ไมเป)นไรครับ 

☺fDialogue 2 (บทสนทนา2 )☺f(P.3-P.4)  
 
ขอบคุณคะ 

Adam : You’re welcome.  
ไมเป)นไรครับ 
 

Thongchai :Good evening , sir. Can I help you ? 
สวัสดีครับมีอะไรให ชวยครับ 

Tony : Can you tell me , how can I go to Songkhla zoo ?  
คุณบอกผมได ไหมวาผมจะไปสวนสัตว�สงขลาได อยางไร 

Thongchai : Sure. Cross the street ,go straight and turn right.  
It’s on the hill.  

ได ครับข ามถนนตรงไปแล วเล้ียวขวาอยูที่เนินเขา 

Tony : Thank you.  
ขอบคุณครับ 

Thongchai :My pleasure.  

☺Dialogue 3 (บทสนทนา3 )☺(P.5-P.6) 
Situation : One person meets the foreigner that wants to go to the 

bank.  



 

 

(บุคคลคนหน่ึงพบชาวตางชาติซึ่งชาวตางชาติต องการไปธนาคาร)  

Malee : Good morning. Can I help you?  
สวัสดีตอนเช ามีอะไรให ชวยไหมคะ 

Adam : Could you tell me, how to get to the bank?  
กรุณาชวยบอกวิธีไปธนาคารได ไหมครับ 

Malee : Certainly sir, go straight ahead and turn right.  
ได คะ! ตรงไปแล วเล้ียวขวา 

Adam : Thank you. Goodbye.ขอบคุณลากอน 

Malee : Goodbye.  
ลากอน 

Vocabulary (คําศัพท�)  
Place (สถานที)่ ; bank (ธนาคาร),  

post office (ไปรษณยี�), hospital (โรงพยาบาล)  
airport (สนามบิน), train station (สถานีรถไฟ),  

drug store (ร านขายยา), bus station (สถานีรถประจําทาง),  
shopping mall (ศูนย�การค า), book shop (ร านหนังสือ)  

- go straight ตรงไป 
- turn right เลี้ยวขวา 
- turn left เลี้ยวซ าย 

- cross the street/road ข ามถนน 
- on the right อยูทางขวา 
- on the left อยูทางซ าย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

Shopping  
(การซ้ือขาย) 

Dialogue 1 (บทสนทนา1) ffAt the book shop ที่ร านขายหนังสือ(P.1-
P.2) 
ff 

 
Seller : May I help you ?  
มีอะไรให ชวยไหมคะ 

Pang : Yes, please . I want to buy a cartoon book. How much ? 
คะฉันต องการซื้อหนังสือการ�ตูนเลมหน่ึงคะราคาเทาไหรคะ 

Seller : 10 baht. Here you are. Thank you.  
สิบบาทคะน่ีคะขอบคุณนะคะ 

Pang : You’re welcome. ไมเป)นไรคะ 

ffDialogue 2 (บทสนทนา2) ffAt the fruit shop ที่ร านขายผลไม (P.3-
P.4)  

 
Seller : May I help you ?  
มีอะไรให ชวยไหมคะ 

Pim : Yes, please. I want to buy some oranges.  
คะฉันต องการซื้อส ม 

Seller :How many do you want ?  
คุณต องการเทาไหรคะ 

Pim : Two kilos , please. How much ? 
สองกิโลคะราคาเทาไหรคะ 

Seller : Sixty baht a kilo. Anything else ? 
กิโลละหกสิบบาทคะต องการอยางอ่ืนอีกไหมคะ 

Pim : No that’s all  

ffDialogue 3 (บทสนทนา 3) ffAt the clothes shop ที่ร านขายเสื้อผ า

(P.5-P.6)  
 

 



 

 

 

Salesclerk : Can I help you ?  
Customer : Yes. How much is this shirt ? 

ม 

Salesclerk : It’s only 200 baht.  
ราคาเพียง 200 บาทคะ 

Customer : Really ! Is it on sale ? 
จริงเหรอครับลดราคาอยูหรือครับ 

Salesclerk : Yes. It’s usually 250 baht.  
ใชคะปกติราคา 250 บาท 

Customer : Please give me one.  
เอาให ผมหน่ึงตัวครับ 

Salesclerk : Here you are.  
น่ีคะ 

Customer : This is 500 baht.  
นี่เงินห าร อยบาทครบั 

 
 

Salesclerk : This is your change 300 baht. Thank you.  
นี่เงินทอนสามร อยบาทคะขอบคุณคะ 

Customer : You’re welcome.  
ไมเป)นไรครับ 
 
 

สํานวนท่ีใช(ในการถามตอบเกี่ยวกับการซื้อขาย 

Asking  Responses  



 

 

ffMay I help you ? 
มีอะไรให ชวยไหม 

ffCan I help you ? 
มีอะไรให ชวยไหม 

ffHow much ? 
ราคาเทาไหร 

ffHow much is it ? 
ราคาเทาไหร 

ffHow many do you want ? 
คุณต องการเทาไหร 

ffHere is your change.  
น่ีคือเงินทอนของคุณ 

ffYes, please. I want a pen.  
คะ/ครับฉัน/ผมต องการปากกาหน่ึงด าม 

ffI’m just looking, thanks.  
ฉันเพียงแคดูเทาน้ันขอบคุณ 

fMay I see ………….?  
ขอดู (สินค า)ได ไหม 

ffPlease show me……..  
ชวยหยิบ (สินค า) มาดูหนอย 

ffIt’s 500 baht.  
ราคาห าร อยบาท 

ffI want ……..  

ฉันต องการ(จํานวน)  

ffThank you.  
ขอบคุณ 

You’re welcome.  

ไมเป)นไร 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Food and Drinks  
( อาหารและเคร่ืองด่ืม) 
 

ffDialogue 1 (บทสนทนา 1) ffAt the restaurant ที่ร านอาหาร(P.1-
P.2)  

สวัสดีตอนเช าครับ 
สวัสดีคะ 
 

Waiter : What will you have for breakfast ?  
Mrs. Sopha : I’ll have orange juice , bread and fried eggs,  
Waiter : Would you like tea or coffee, madam ?  

Mrs. Sopha : Coffee, please. 

ffDialogue 2 (บทสนทนา 2) ffAt the restaurant ที่ร านอาหาร(P.3-
P.4)  

 
Tongchai :Good evening , sir. Can I help you ? 
สวัสดีครับมีอะไรให ชวยไหมครับ 

Tony : Good evening. May I have a menu , please ?  
สวัสดีครับขอเมนูหนอยครับ 

Tongchai :Here you are, sir.  
น่ีครับ 

Tony : What is Tom Yam Kung ?  
ต มยํากุ งคืออะไรครับ 

Tongchai : It’s prawns sour soup.  
ซุปกุ งรสเปร้ียวครับ 

Tony : How does it taste ?  
รสชาติเป)นยังไงครับ 

Tongchai : It’s a little sour and spicy. Would you like to try ? 
รสเปรี้ยวและเผ็ดนิดหนอยครับคุณจะลองทานดูไหมครับ 
Tony :Yes , please.  
ได ครับ 



 

 

Tongchai : Would you like something to drink ?  
คุณจะด่ืมอะไรครับ 

Tony :Iced - coffee , please.  
กาแฟเย็นครับ 

Dialogue 2 (บทสนทนา 2) ffAt a Fast Food Restaurant (P.5-P.6) 
 
 

Clerk : Good morning, welcome to Mc Donald's. What can I get you 
today?  
Customer : Good morning, I'd like the combo set number 1, please?  
สวัสดีครับผมขอชุดคอมโบหมายเลขหนึ่งครับ 
 

Clerk :For here or to go?  
ทานน่ีหรือกลับบ านคะ 

Customer :For here, please.  
ทานน่ีครับ 

Clerk : Would you like to add 20 baht to get large Coke and French 
fries?  
คุณต องการเพ่ิมเงิน 20 บาทเพ่ือรับโค กและเฟนช�ฟรายส�ขนาดใหญไหมคะ 

Customer :Definitely.  
แนนอนครับ 

Clerk :Will that be all for you today?  
ทั้งหมดเทาน้ีใชไหมคะ 

Customer : Yes.  
ใชครับ 

Clerk : That will be 299 baht.  
ทั้งหมด 299 บาทคะ 

Customer :Here you are.  
น่ีครับ 

Clerk :Here's your change. Thank you and please come again.  
เงินทอนคะขอบคุณที่ใช บริการโอกาสหน าเชิญใหมคะ 
 
 



 

 

 
 

สํานวนท่ีใช(ในการถามตอบเกี่ยวกับอาหารและเคร่ืองด่ืม 
Asking Responses 

��May I help you ? 
มีอะไรให�ช�วยไหม 

��Can I help you ? 
มีอะไรให�ช�วยไหม 

�Would you like something  
to drink ?  

คุณต�องการเคร่ืองดื่มอะไร 
�What would you like to drink?  

คุณต�องการเคร่ืองดื่มอะไร 
��Can I have the check, please?  

คุณช�วยคิดเงินได�ไหม 
��Can I have the bill, please ? 

คิดเงินด�วย 
��Here is your change.  

น่ีคือเงินทอนของคุณ 

��Yes, please. I want a glass of orange 
juice.  

ค�ะ/ครับฉัน/ผมต�องการนํ้าส�มค้ัน 1 แก�ว 
��Can I have iced tea with  

lemon ? 
ขอชาเย็นใส�มะนาวได�ไหมค�ะ 

��It’s 500 baht.  
ราคาห�าร�อยบาท 

��That will be one hundred and fifty 
baht altogether. ท้ังหมดหน่ึงร�อยห�าสิบบาท 

��Thank you.  
ขอบคุณ 

��You’re welcome.  
ไม�เปRนไร 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Routine  
(กิจวัตรประจําวัน) 

Routine คือกิจกรรมที่เราจะต องปฏิบัติเป)นประจําวันได แก 
get up = ตื่นนอน 

make the bed = จัดที่นอน 
have a shower = อาบน้ํา 

take a bath = อาบน้ํา 
get dressed = แตงตัว 

have breakfast = รบัประทานอาหารเช า 
go to school = ไปโรงเรียน 
go to work = ไปทํางาน 

have lunch = รับประทานอาหารกลางวัน 
play after school = เลนหลังเลิกเรียน 
have supper = รับประทานอาหารเย็น 
have dinner = รับประทานอาหารเย็น 

do homework = ทําการบ าน 
watch T.V = ดูทีว ีlisten to the radio = ฟ�งวิทยุ 

play with the computer = เลนคอมพิวเตอร� 
go to bed = เข านอน 

 

การพูดและการเขียนเก่ียวกับโรงเรียน 
 

1. การแนะนําโรงเรียนโดยบอกข อมูลงายๆดังนี้ 
 ช่ือโรงเรียน 
 ประเภทของโรงเรียนได แก 

primary school = โรงเรียนประถมศึกษา 
secondary school = โรงเรียนมัธยมศึกษา 

public school = โรงเรียนรัฐบาล 
private school = โรงเรียนเอกชน 
สถานที่ตั้ง 



 

 

สถานที่ตั้งโดยทั่วไปจะบอกช่ือถนนและช่ือเมืองเชน 
On Petchkasame Road in PasichareonDistrict , On Sukhamvit 

Avenue in Chonburi 
จํานวนครูและนักเรียน 
This is my school. The name of my school is Castle Hill school. It’s 

a public school.  
My school is Suksanaree School. There are two thousand and 

five hundred students in my school.  
 

1. การแนะนําช้ันเรียนอาจบอกเก่ียวกับระดับช้ันกลุมจํานวนนกัเรียน 
ชาย-หญิงและช่ือครูประจําช้ันเชน 
 

RCC  
Grade : 9  
Class : 8  
Total number of students : 32  
Number of boys : 17  
Number of girls : 15  
Teacher : Miss Lynn 
 

The name of my school is Rcc . I’m studying in grade 9.  
There are 32 students in class 8. Those are 17 boys and 15 
girls . 

Miss Lynn is my teacher. 

Classroom Language 
 

1. Giving feedback to students  
Sentences  Meaning  
Excellent.  เย่ียม 

That's correct.  ถูกต อง 

Looks good.  ดูดีนะ 



 

 

That's right.  ถูกต องใชแล ว 

Perfect.  สมบูรณ�แบบ / ดีมาก 

That’s nice.  ดีจัง 

Excellent.  วิเศษจัง 

Well done.  ดี 

Brilliant ! วิเศษ 

Great ! เย่ียม 

Pretty good.  ดีดีงาม 

Very good.  ดีมาก 

That's very good.  ดีมาก 

Very fine.  ดีมาก 

I like that.  ฉันชอบนะ 

You did a great job.  ผลงานดีมาก 

Magnificent.  งดงามเลิศ 

Terrific.  เลิศย่ิงใหญ 

Wow ! ว าว (คําอุทานที่หมายความวา
ส่ิงที่เกิดข้ึนดีมาก)  

Jolly good.  สนุกสนานดีมาก 

Fantastic.  ยอดเย่ียม 

Sentences  Meaning  

Right.  ถูกต อง 

Marvellous.  ดีเลิศอยางเหลือเชื่อ 

That's quite right.  คอนข างถูกต องแล ว 

You are communicating well.  ส่ือสารได ดี 

Your pronunciation is very good.  ออกสียงได ดีมาก 

You speak very fluently.  เธอพูดได คลอง 
 

2. Error Correction / Cheer up  

You were almost right.  เกือบถูกแล ว 

That's almost it.  เกือบถูกแล ว 



 

 

You're halfway there.  เกือบสําเร็จแล ว / มาคร่ึงทาง
แล ว 

You've almost got it.  ทําเกือบสําเร็จแล ว 

You're on the right lines.  มาถูกทางแล ว 

There's no need to rush.  ไมต องรีบร อน 

There's no hurry.  ไมต องรีบร อน / ใจเย็นๆ 

We have plenty of time.  เรายังมีเวลาอีกมาก 

Go on. Have a try . พยายามทําตอไป 

Have a guess . ลองทายดู 
 

3. End of the last lesson  
Sentences  Meaning  

Goodbye, everyone.  ลากอนนะทุกคน 

See you again next Wednesday.  เจอกันใหมวันพุธ 

See you tomorrow afternoon.  เจอกันพรุงน้ีตอนบาย 

See you in room 7 after the break.  เจอกันห อง 7 หลังเบรค 

Have a good holiday.  ขอให สนุกกับวันหยุด 

Enjoy your vacation.  มีความสุขกับป�ดภาคเรียนนะ 

This is your homework for tonight.  น่ีคือการบ านคืนน้ี 

Do exercise 10 on page 23 for your 
homework.  

ทําแบบฝ�กหัดที่ 10 หน า 23 เป)น
การบ าน 

Prepare the next chapter for Monday.  เตรียมบทที่ 9 มาเรียนวันจันทร�น้ี 

There is no homework tonight.  คืนน้ีไมมีการบ าน 

Take a worksheet as you leave.  กอนไปหยิบใบงานไปด วย 1 แผน 

Remember your homework.  อยาลืมการบ าน 

 

 

 

 



 

 

4. Checking 

Sentences Meaning 

Is my writing big enough ? ฉันเขียนตัวใหญแล วยัง 

Can I wipe that off now ? ลบออกได ไหม 

Has everyone finished copying it down 
? 

ทุกคนลอกเสร็จแล วยัง 

Do you know what this word 
means ? 

รู ไหมวาคําน้ีหมายความวาอะไร 

Is that colourokay ? สีน้ันได ไหม 

What about the people at the 
back ? 

นักเรียนข างหลังวาอยางไร 

Have you finished with this part ? ตอนน้ีเสร็จแล วยัง 

Can I erase just this section ? ฉันจะลบเฉพาะสวนน้ีได หรือไม 

Can everyone read that ? ทุกคนอานออกหรือไม 

Sentences  Meaning  
Don't be shy.  ไมต องอาย 

Are you ready ? พร อมไหม 

Are you with me?  ทันไหม 

Are you O.K.?  ทําได ไหม / เข าใจหรือเปลา 

Do you get it ? เข าใจหรือเปลา 

Do you understand ? เข าใจหรือเปลา 

Do you follow me ? ตามทันไหม 

 
 

 
 
 
 
 



 

 

5.  Asking to repeat  
Sentences  Meaning  

Could / Can you repeat that, please ? วาตาม 

Could / can you say that again, please ? พูดอีกคร้ัง 

Pardon me?  กรุณาพูดอีกคร้ัง 

Could you speak louder, please ? พูดดังๆหนอยฉันไมได ยิน 

 
 

6. Teacher’s suggestions  
Sentences Meaning 

Please turn on the light.  กรุณาเป�ดไฟ 

Please turn off the light.  กรุณาป�ดไฟ 

Give me the answer to number 2.  ตอบข อ 2  

Come here and write the answer on 
the board please.  

มาน่ีแล วเขียนคําตอบบนกระดาน 

Keep Learning.  ตั้งใจเรียนหนอย 

Please be on time to class.  มาเรียนให ตรงเวลา 

Sentences  Meaning  
Any questions?  มีคําถามไหม 

Push your chairs in before you leave.  กอนออกจากห องเก็บเก าอ้ีให เรียบร อย 

Put your name at the top of your 
paper.  

เขียนชื่อมุมบนกระดาษ 

If you need help, ask your partner.  ถ าไมเข าใจถามเพ่ือนได  

If you need help, ask the teacher.  ถ าไมเข าใจถามครูได  

Please be quiet.  เงียบๆหนอย 

Please get into groups of 5, and 
practice the dialogue.  

จับกลุม 5 คนแล วฝ�กตามบทสนทนา 

First, read the paragraphs and circle 
all the words that you don’t know  

ข้ันแรกอานข อความแล ววงกลมคําที่ไม
รู ความหมาย 

Please stand up and read number 1.  ยืนข้ึนแล วอานข อ 1  



 

 

NakhonRatchasima Food 

Dialogue 1 (บทสนทนา 1)  At a Restaurant ในร านอาหาร(P.1-P.2) 
 

Sam : Hello , I am Sam. I want some food that isn’t spicy.  
สวัสดีครับผมคือแซมครับผมต องการอาหารที่ไมเผ็ดครับ 

Nan : Oh ! yes .KeangLeang, more vegetables.  
อ อ! คะแกงเลียงซีคะมีผักเยอะคะ 

Sam : Please. How much ? 
ครับราคาเทาไหรครับ 

Nan :20 baht. Here you are.  
ย่ีสิบบาทคะน่ีคะ 

Sam : Thanks. ขอบคุณครับ 

Dialogue 2 (บทสนทนา 2)  At a Restaurant ในร านอาหาร(P.3-P.4) 
 

Dan : Hello . I want some Pad Thai.  
สวัสดีครับผมต องการซื้อผัดไทยครับ 

Mark :PadThai with egg or not..  
ใสไขรึเปลาครับ 

Dan : Yes , please.  
ใสครับ 

(หลังจากรับประทานเสร็จแล(ว)  
Mark : Is it good ? รสชาติดีไหมครับ 

Dan : Yes. Good taste. I like it. How much ? 
รสชาติดีครับผมชอบราคาเทาไหรครับ 
ห าสิบบาทครับ 

Dialogue 3 (บทสนทนา 3)  At a Restaurant ในร านอาหาร(P.5-P.6) 

 Dialogue 2 (บทสนทนา 2)  At a Restaurant ในร านอาหาร(P.3-P.4)  

 Dialogue 3 (บทสนทนา 3)  At a Restaurant ในร านอาหาร(P.5-P.6)  
 

Dan : Hello . I want some Pad Thai.  
สวัสดีครับผมต องการซื้อผัดไทยครับ 

Mark 
:PadT



 

 

hai with egg or not..  
ใสไขรึเปลาครับ 

Dan : Yes , please.  
ใสครับ 

(หลังจากรับประทานเสร็จแล(ว)  
Mark : Is it good ? รสชาติดีไหมครับ 

Dan : Yes. Good taste. I like it. How 
much ? 
รสชาติดีครับผมชอบราคาเทาไหรครับ 

Mark : 50 baht , thanks. ห าสิบบาทครับ 

 
Pad Thai  
50 baht  

 



 

 

Ranu : Good morning . I’m Ranu. May I help you ? 
สวัสดีคะฉันคือเรณูมีอะไรให ชวยไหมคะ 

Christ : Yes , please . I’m Christ. I want to eat Krorat food.  
ครับผมคือคริสต�ครับผมต องการทานอาหารของโคราชครับ 

Ranu : Oh! Khao yum and Tao Kua. They’re healthy food.  
There’re many kinds of vegetables. If you like sea food , 

Tom yum kung is good for you. If you like spicy food  
Kaeng Tai Pla is very spicy curry.  
อ�อ! ข าวยําและเต าคั่วคะเป)นอาหารเพ่ือสุขภาพมีผักหลายชนิด 
ถ าคุณชอบอาหารทะเลต มยํากุ งก็จะดีนะ 
ถ าคุณชอบอาหารรสเผ็ดแกงไตปลาจะเป)นแกงที่เผ็ดมากคะ 

Christ : Could you take me to the local food shop ?  
คุณจะกรุณาพาผมไปท่ีร านอาหารของท องถิ่นได ไหมครับ 

Ranu : Sure. Let’s go right now. ได คะไปกันเด๋ียวน้ีเลย 

Christ : Thanks. ขอบคุณมากครับ 

Ranu :It’s my pleasure. ด วยความเต็มใจคะ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

NakhonRatchasimaLocal Food  

อาหารพ้ืนบ(านนครราชสีมา 

Spicy Food  
อาหารรสเผ็ด 

Not Spicy  
อาหารไม�เผ็ด 

Dessert  
ของหวาน 

Potato Curry 
 

 
แกงมัน 

Grilled chicken in 
Korat 

 
ไก�ย�างโคราช 

Grey head rice 
dessert 

 
ข(าวหัวหงอก 

Fried MeeKorat 

 
ผัดหม่ีโคราช 

Curry, water 
shortfalls.

 
แกงไข�นํ้า 

 

Pat rice dessert 

 
ขนมข(าวปาด 

Phae rice. 

 
ข(าวแผะ 

 Tom 
rice.

 
ข(าวต(มมัด 

Chinese pastry Koraj 

 

  



 

 

ขนมจีนโคราช 

NakhonRatchasima Attractions  
สถานท่ีน�าสนใจของโคราช 

f Dialogue 1 (บทสนทนา 1) f (P.1-P.2) 
 

Boy : Excuse me. Where is Samilabeach ? 
Girl :Go this way. It’s about 1 kilometer from here.  
ไปทางน้ีคะประมาณหน่ึงกิโลเมตรจากตรงน้ีคะ 

Boy : Thank you.  
Girl : You’re welcome.  
ไมเป)นไรคะ 
f Dialogue 2 (บทสนทนา 2) f (P.3-P.4) 
 

Mook : Excuse me. Could you tell me , the way to The Monument of 
ThaoSuranari, please ?  
ขอโทษคะคุณจะกรุณาบอกทางไปอนุเสาวรีย�เท าสุรนารีหนอยได ไหมคะ 

Jim : Yes. Go straight on Chumphon road.  
ครับตรงไปท่ีถนนสงขลา--นาทวีครับ 

You can go there by motorcycle or Tuk- Tuk.  
คุณสามารถโดยสารรถมอเตอร�ไซด�หรือรถตุ�กๆ 

Mook : Thanks. Good bye. ขอบคุณคะลากอน 

Jim : Goodbye. ลากอนครับ 

f Dialogue 3 (บทสนทนา 3) f (P.5-P.6) 
 

Koy : Excuse me . Could you tell me ,how to get to NakhonRatchasima 
Zoo?  
ขอโทษคะคุณจะกรุณาบอกทางไปสวนสัตว�นครราชสีมา ได ไหมคะ 
Ami :Certainly . Walk along the road to the traffic light,  



 

 

Turn right and walk across the street. You can take a TukTuk to  
NakhonRatchasima Zoo. 
แนนอนคะเดินไปที่สญัญาณไฟจราจรตามถนนสายนี้คะ 
เลี้ยวขวาแล วเดินข ามถนนไปคุณสามารถโดยสารรถตุ�กตุ�กไปที ่
สวนสัตว�นครราชสีมา ได  

Koy : Thank you so much. Bye Bye.  
ขอบคุณมากคะลากอน 

Ami : You’re welcome. See you.  
ไมเป)นไรคะลากอนคะ 
 
NakhonRatchasima Attractions 

สถานที่ทองเท่ียวจังหวัดนครราชสีมา 
Places สถานท่ี 

PrasatHinPhanom Wan ปราสาทหินพนมวัน  

Prang Ku ปรางค�กู� 
PrasatPhaKho ปราสาทพะโค 
Prasat Nang Ram ปราสาทนางรํา  
The Phimai Historical 

Park 
อุทยานประวัติศาสตร�พิมาย 

WatPhraNaraiMaharat วัดพระนารายมหาราช 
Wat Pa Salawan วัดปlาศาลาวัน 
WatSalaLoi วัดศาลาลอย 
Wat Na Phra That วัดหน(าพระธาตุ  
Wat Ban Rai วัดบ(านไร� 
Wat Prang sida วัดปรางค�สีดา 
 Miss Boonlua Memorial อนุสรณ�สถานนางสาวบุญเหลือ  
The Monument of 

ThaoSuranari 
อนุสาวรีย�ท(าวสุรนารี 

MahaWeerawong National พิพิธภัณฑสถานแห�งชาติ มหาวีรวงศ�  



 

 

Museum 
Archaeological Ste At 

Ban Prasat 
แหล�งโบราณคดีบ(านปราสาท  

The KhaoYaiNatioanl 

Park 
อุทยานแห�งชาติเขาใหญ�  

 

Places สถานท่ี 

Lam PhraPhloeng Dam เขื่อนลําพระเพลิง 
Khao Chan Ngam Cave ถํ้าเขาจันทร�งาม 
Lam Takhong Dam เขื่อนลําตะคอง  
SaiNgam ไทรงาม 
NakhonRatchasima Zoo สวนสัตว�นครราชสีมา  
KhaoYai Art Museum เขาใหญ�อาร�ตมิวเซียม 
Jim Thompson The farm จิมทอมปoสัน ฟาร�ม 
Natural springs. Pool Pak Chong นํ้าพุธรรมชาติ นํ้าผุด ปากช�อง 
Non Sung Temple (WAT). Sikeaw วัดโนนกุ�ม (วัดหลวงพ�อโต) อ.สีคิ้ว 
East PHA Amphur Wang Nam khiao  ผาเก็บตะวัน อ.วังนํ้าเขียว 
Wooden houses, water boys Chong บ(านไม(ชายนํ้า อ.ปากช�อง 
Havaneseheaw Watson KhaoYai National Park. นํ้าตกเหวสุวัต อุทยานแห�งชาติเขาใหญ� 
Petrified wood Museum พิพิธภัณฑ�ไม กลายเป)นหิน 
The village of pottery. Dan kwian เคร่ืองป��นดินเผา ดานเกวียน 
Patio park merits a 
cathedral. SomdetPhraphutthachan (grown-
up prom, radiation). 

 อุทยานลานบุญมหาวิหาร สมเด็จพระ
พุฒาจารย� (โต พรหมรังสี) 

 Mr. Mushroom ฟาร�มเห็ดวังเขียว 
 Arts of Korat Mirage Museum  พิพิธภัณฑ�ภาพ 3 มิติ โคราช 
Chokchai farm ฟาร�มโชคชัย 
Bonanza Adventure Park โบนันซา แอดเวนเจอร�พาร�ค 
Palio ปาลิโอ เขาใหญ� 
Sheep Land Farm ฟาร�มแกะ 



 

 

Primo Pizzza พรีโม เพียซซ�า 
The reservoir on the Lam Kong trucker power 
plant 

อ�างเก็บนํ้าตอนบนโรงไฟฟqาลําตะคอง 

Floating market-Chong ตลาดนํ้าปากช�อง 
Pop-up pool Natural spring water, ban tha 
Chang 

สระนํ้าผุด นํ้าพุธรรมชาติบ(านท�าช(าง 

 

NakhonRatchasimaFestival And Events  

เทศกาลและวันสําคัญของโคราช 
 

Dara : Good morning, Tina . Did you sleep 

well last night ? 

สวัสดีคะทีนาเม่ือคืนหลับสนทิหรือเปลา 
Tina : Yes , I did. How about you ? 

คะแล วเธอละ 
Dara : I slept very well last night .  

ฉันหลับสนทิคะ 
Tina : Can you help me ?  

ชวยอะไรฉันหนอยซี 
Dara : Certainly. What can I do for you ? 

ได เลยให ฉันชวยอะไรเหรอ 
Tina :I would like to know about 

NakhonRatchasima festivals and events.  

ฉันอยากรู เก่ียวกับเทศกาลและวันสําคัญของจังหวัดสงขลา 
Dara : The famous festivals in Songkhla are 

Songkran Day ,  

ThamboonDuenSip , Lark Phra , and Tak Bat 

Davo . Songkhla famous sports are bull 

fighting , Dove singing Contest , Songkhla 

International Marathon and Beach 

Volleyball.  



 

 

เทศกาลสําคัญของสงขลามีวันสงกรานต�, ทําบุญเดือนสิบ, ลากพระ , และ 
ตักบาตรเทโวกีฬาที่มีชื่อเสียงก็คือกีฬาชนวัว , แขงนกเขาขัน , แขงขัน
มาราธอนนานาชาติและวอลเลย�บอลชายหาด 
Tina : It’s sound great. Thank you for your 

kindness. 

 
 
 


